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POSTANEK IN RAZVO)]
ANGLESCINE

Tudi od povpreéno izobrazenih
Anglezev malokdo ve kaj prida o
tej zadevi. Za na¥ jezik znamo, da
se je iz svojega praslovanskega
jedra preko Ciril-Metodove stare
cerkvene slovaniéine tekom ¢gasa
razvil, obogatil in izlikal v danag-
njo obliko. Bil je skrbno varovan
tujih vplivov, bil oi§fen, a izraze
za nove pojme ¢rpal iz svojega last-
nega zivljenskega soka. — Pravijo,
da je Shakespeare v svojih delih
rabil blizu 80 tisod izrazov. Chur-
chill ga je baje e prekosil. Alj,
kot bomo videli, Angle si gre
lahko brez grize vesti sposoditi
nov izraz kjerkoli v polmeru vsaj
2000 milj, doéim nam to ni do-
puséeno: PreSeren nam je to naro-
éil (glej ,Nova pisarija™) in mi
smo ga v lastni prid ubogali. Nag
jezik je kljub temu bogat, pa tudi
svojstveno ¢ist in zvened. Nego-
vana slovensdina nadelno ne uvaja
besed iz drugojezi¢nih skupin.
Britanci pa so jezikovno manj
tenko¢utni. Oni brez zadrege ra-
bijo v istem stavku besede razno-
vetnih jezikovnih druzin; preprosto
re¢eno: nemske in francoske izraze
v isti sapi. Bolj uéeno in natanéno
bi se pa to reklo: besede, ki so tev-
tonskega (germanskega) odnosno
romanskega (latinskega) porekla.

Kako je do tega priflo, nam
hitro objasni poseg nazaj v zgodo-
=33gg: " USodo britanskih otokov so
si zaporedoma delili: Kelti — Rim-
ljani — Anglo-Saksoni — Normani.
Prvotni prebivalci so bili Kelti—
s svojim jezikom, odnosno nareji.
Keltska rasa in jezik deloma ge
dandanes Zivi na otokih (Irska,
otok Man) ter v zapadnih in sever-
nih goratih predelih Velike Brita-
nije  (Corwall, Wells, Skotska) .
Rimljani, ki so prigli v dezelo 1.55
pr- Kr., so nekatera keltska ple-
mena tjakaj potisnili, dofim so
druga podjarmili in jim vtisnili
svoj pecat v pogledu jezika, Seg in
vere. Rimska okupacija je trajala
nekaj stoletij in ni izkljuieno, da
s¢ je ohranilo tam neposredno tudi
kaj besed iz preproste latingfine
rimskih vojakov.

Pred gotsko in hunsko nevar-
nqstjc_) doma, pred 1.476 po Kr., so
Rimljani zapustili Britanijo. §
tem se je hribovskim keltskim ple-
menom dala prilika spustiti se v
nizine in se znesti nad porimljanje-
nimi soplemeni. Ti so namreg
postali kmetje in obrtniki ter tako
manj bojeviti kot nepodjarmljena
nomadska plemena. Da se jih
ubranijo, so Britanci prosili za
vojasko pomog barbarska tevton-
ska plemena Jute (Dance), Angle
in Saksonce iz severozapadne Nem-
¢ije  (poredje Elbe in Vezere) .

nogi so mnenja, da so ti prijazni

ljudje sami in brez posebnega po-
vabila vpadli v Britanijo, v veg
mahov, med letom 449 in 547, tako
so Kelte znova potisnili v hribe.

Zavojevalna germanska plemena
so trajno ostala v deZeli in del do-
morodcev se je v njih viopil. Pre-
vladal je duh in predvsem jezik
priflecev. Od njih izvira osnova
(2/5) danainjega angleskega jezi-
ka v izrazih germanskega porekla,
kajti 3/5 jih izhaja — po trditvi

merodajnih jezikoslovcev — iz nor-
mangéine (francoféine), ki jo je
normanski vojvoda Viljem Osvaja-
lec leta 1066 s svojo vojsko prinesel
v Anglijo z bliznjega evropskega
polotoka — Normandije.

Tedanjim barbarskim plemenom
so Normani prinesli francosko omi-
ko in jezik. Od obeh jezikov se
nobeden ni mogel v toku dasa v
celoti uveljaviti. Z odmikajodo se
dobo so zaceli pojemati razni pred-
sodki in razlike; medsebojno obée-
vanje obeh strani je pospeSilo me-
Sanje izrazov; oba jezika sta se
vedno bolj med sabo izpletala in
konéno drug v drugega ponikla.
Ta éudna meSanica se je uveljavila
v govoru, a tudi v pismenem jezi-
ku. Vsak pisar je pisal, a tudi zlo-
goval po svoje. (Angleski jezik ge
danes nima izre¢nih pravopisnih
pravil.)

Prav gotovo se spoéetka izgovar-
java ni oddaljevala od nafina pi-
save. Gotovo pa zakriljane slov-
niéne oblike vodijo poreklo brez
dvoma od samega zadetka. Ni bilo
strogih profesorjev, ki bi temu stali
na pot. Dejansko je v angle§éini
komaj opaziti sklanjatev in sprega-
tev. Radi olajSanja medsebojnega

razumevanja med Francozom in
Saksoncem je vsak od njih skugal
poenostaviti besedne oblike; pri
samostalniku  rabil samo prvi
sklon; pri glagolih samo nedo-
lotnik. Se danes si tujec v razgo-
voru s tujcem poskufa tako poma-
gati, Ali ,,I see a man” ni natan¢no
prevedeno: ,jaz videti eden ¢lo-
vek?  Jezikoslovca esteta seveda
pri tem ugesa zabolijo!

Tako smo videli, da danasnja
angleséina predstavlja edinstveno
mesanico raznorodnih, germanskih
in romanskih elementov, s poeno-
stavljenimi in okrnjenimi slovnié-
nimi oblikami. Redkeji so izrazi
keltskega porekla, a naletimo tudi
na take, ki so §panskega, italjan-
skega, arabskega, turskega ali celo
indijskega izvora i.t.d. Mnogo je
tudi navidezno grikih in latinskih
izrazov. A vsi ti so v Anglijo pri-
romali posredno, preko normanske
francoséine.

Cudni jezik malo§tevilnih sred-
njeveskih  Britancev je preko
poznejsih  njihovih  kolonijalnih
uspehov nadel pot na vseh pet kon-
tinentov in je danes materni jezik
nekako 200 milijonov zemljanov,

Jernej H., S.4.
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POPER — KRAL] ZACIMB

To bi pogledal najemnik nasega
tasa, fe bi hifni gospodar zahteval
pri vselitvi v stanovanje, da mu
pla¢a del najemnine z zrnci popra.
Prav tako ¢udno bi se zdelo so-
dobnemu kupcu, ée bi moral nositi
s seboj vredico s poprom, kadar
koli bi hotel v trgovini kaj kupiti.
Neko# pa je bilo tako. Od sred-
njega veka pa vse do nove dobe so
namre¢ morali najemniki plade-
vati del stanarine s poprovimi
zrnci.  Navadno so se pogodili za
funt popra, ki so ga najemniki da-
jali v obrokih. Pred petimi ali
§tirimi stoletji je bil poper zaradi
pomanjkanja  denarja  placilno
sredstvo.  Koliko zrnc popra je
stala na primer koza, funt volne
ali masla, pa 7al ni ohranjeno v
nobenih zapiskih.

Ko élovek takole sedi pri kosilu

in potresa jed s poprom, da bi
bolje teknila, si najbri ne pred-
stavlja, da je bil poper nekoé po
svetu velikega pomena. Kakor
pravimo o levu, da je kralj Zivali,
in_prav tako o jabolku med
sadjem, dajemo z vso pravico po-
pru prvenstvo med za¢imbami.
Ne morda samo zaradi tega, ker
daje jedem slastnejsi okus, marveg
tudi zato, ker je bil posrednik v
gospodarskem Zivljenju med Vzho-
dom in Zahodom.

Zdaj poznajo po svetu Ze 650
vist popra. Tako imenovani dol-
gi in pa érni poper so poznali Ze
v rimskih ¢asih, saj pige Plinij, da
je bil ,dolgi” gurikrat drazji
kot ,.érni”. Dolgega popra dan-
danagnji nihée ne uporablja veéd
kot za¢imbo, znan je le Se v Zi-

-

vinozdravstvu in kot

muhe.

Glede naz{va »poper” se tudi
izplata povedati nekaj besed. Je-
zikoslovcl pravijo, da 1zvira ime iz
sanskrta, izumrlega jezika starih
Indijcev, ki so oznadevali dolgi
poper z besedo ,pipali”. To je
dokaz, da so poznali poper Ze v
sivi davnimi. V tisoéletjih je pos-
tal naziv ,pipali” skupen za vse
sorte popra. Perzijci pa v svojem
jeziku niso poznali glasu ,1”, zato
so ga nadomestili z ,x”. Spreme-
njena beseda je prisla s poprom
tudi v evropske dezele.

strup za

Crni poper je bil stoletja po-
srednik in menjalno sredstvo v trgo-
vini med Indijo in Evropo. Zgo-
dovinarji pravijo, da ga je prvi
prinesel v evropske kraje Aleksan-
der Veliki, torej je bil znan v
Evropi ze pred 2200 leti. Omenja
ga tudi griki filozof Teofrast. Ker
so ga takrat prenafale velblodje
karavane iz daljnih krajev, je bil
tudi zelo drag, zato so prekupde-
valci sluZili lepe denarce. Benetke,
Genova in ved srednjeevropskih
dezel je obogatelo predvsem zaradi

_popra, ki je bil v srednjem veku

med najbolj cenjenimi za¢imbami.

V Londonu so ustanovili v dva-
najstem stoletju ceh trgovcev s po-
prom. Zaradi visoke cene (49 tak-
ratnih frankov za kilogram) so
Portugalci iskali pomorsko pot v
Indijo. Vasco da Gama je ob
koncu petnajstega stoletja objadral
rt Dobre nade, cena popru je kma-
lu nato padla.

Poper pa so tudi obdavéevali ze

v najstarejsih  ¢asih, predvsem
Rimljani v Aleksandriji. Portu-

galci so ga imeli do 18. stoletja
pod kronskim monopolom, pa tudi
Britanci so ga zelo obdavéili.

V davnih dneh so morale prema-
gane driave pladevati del davkov
tudi s poprom. Ko je zahodnogot-
ski kralj Alarih prodrl leta 408 v
Rim, je moralo premagano mesto

‘obljubiti precejine dajatve, med

drugim tudi 3,000 funtov d&mega
popra. — Med prvo svetovno vojno
pa so baje uporabljali poper kot
surovino za izdelavo solzilnega pli-
na.

Osnovna naloga popra ves ta ¢as
pa je bila ista, kot je Se danes: do-
datek k jedilom, da pospeSuje izlo-
canje sline in Zelodéne kisline, s
tem pa olajiuje prebavo.

»Mamica, ko bom jaz zgubil
mle¢ne zobe, mi bodo zrasli drugi?”

,;Oh, da ljubi moj sindek.”

,,Kako se bodo pa imenovali'?

»Vinski!” Zalostno odgoveri ma-
tL.

e

»Moram zamenjati zdravnika”.

nlakaj?”

»Moji Zeni in prijatelju je pred-
pisal poditnice na morju, meni pa,
da ostanem doma in si izpiram grlo
s slano vodo!”

i G Eotl,
Definicija denarja: Denar je
splogen potni list za vse kraje razen

nebes; z njim lahko tudi kupi§ vse
— razen Sreco.

.__.@_
Zacetek je majhen sam na sebi,
a velik po svoji moci. Zagetek je
najvaznejie, a tudi najtezje od
vsega.
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SLOVENCI V VIKTORIJI!
SLOVENSKA POLNOGNICA
v Melbourne-u
v St. CARTHAGE Church,
PARKVILLE, na Sydney Road.
SV. SPOVED: dve uri pred pol-
no¢jo, pred zadetkom polnoéni-

ce, v isti cerkvi.

&
V nedeljo dne 19. Dec. bo slo-
venska sveta maSa ob 11.30 do-
poldne v isti cerkvi. Spoved
pred maso.

Finanéno poroéilo MISLI za leto
1954 v prihodnji Stevilki.

OB ODHODU

Dne 19. novembra je odsel v
Kanado g. Darko Sedlar. Na tem
mestu mu izrekam iskreno zahvalo
za njegovo nesebitno in pozrtvo-
valno delo, ki ga je izkazal ne samo
Mislim, paé pa vsej nadi slovenski
skupnosti v Avstraliji. 2

Dragi Darko, za svoje delo nisi
bil pla¢an, vedi pa, da ti je lahko
v zadogéenje uspeh, ki si ga ti sam
pomagal graditi. ; -

Zelim ti mnogo sreée in radosti
na tvoji novi Zivljenski poti.

pater Rudolf.

FORMGOZA

Kakor znano, je nacionalisti¢na
Kitajska od ogromnega kitajskega
ozemlja ohranila le otok Formozo
in nekaj malih oto¢igev v njeni bli-
zini. Tja na Formozo je pribezalo
pred komunisti, kakor cenijo, par
milijonov Kitajcev, vitevii okoli
pol milijona mo# razbite Cangkaj-
sekove armade, tako da je sedaj
na otoku, ki ima skoro 36.000
kvadr. km povriine, okoli osem
milijonov ljudstva.

_ Formoza (Lepa), tudi Taiwan
Imenovana, zasluzi povsem svoje
ime, ker je v resnici lepa, prelestna
dezela. Njena notranjost je gorata
ter pokrita s tropskimi pragozdi.
Najvi§ja gora, Mount Morrison, je
4148 metrov visoka. Formoza je
pa tudi bogata deZela, ki pridela
veliko riza, sladkornega trsa, ze-
meljskih le§nikov, soje in ¢aja.
Irpa_tudi premog in petrolej. V
njeni notranjosti Zivijo razna divja
malajska ljudstva, medtem ko
najdes ob njenih obalah predvsem
Kitajce in Japonce.

Formoza je spadala 7e od nekdaj
!1 Kitajski, le po nesreéni kitajsko-
japonski vojni (1894-1895) je pri-
§la pod japonsko oblast ter ostala
pod Japonci do konca zadnje sve-
tovne vojne. Da ni padla kitajskim
komunistom v roke, se mora zahva-
liti zadnji vojni na Koreji. Ko je
pri§lo namre¢ do korejske vojne,
je predsednik Truman, kot vrhov-
ni poveljnik amerigkih vojnih sil,
ukazal VII. amerifkemu brodovju,
da mora nevtralizirati otok, to Je,
da mora preprediti, da bi priglo
med kitajskimi komunisti in na-
cionalisti do kakih spopadov. Ta
Trumanov korak je Cangkajsekovi
razbiti armadi v veliko korist. §
pomoéjo amerigkih izvedencev in
ameriskih podpor, so nacionalisti
reorganizirali ter moderno opre-
mili svojo armado, mornarico in
letalstvo. Ko je postal Eisenhower
predsednik Zdruzenih driav, je
ukinil tako zvani ,,embargo” ter
dal nacionalistom prosto roko. * To
je storil, da bi zmanj§al pritisk
kitajskih komunistov na Korejo in
na Indokino s tem, da so morali
del svojih sil razpostaviti vzdolz
svoje na tisoe km dolge obale za
slu¢aj kakega napada z naciona-
listicne strani. Obenem je §citila
se vedno Formozo pred komunis-
tiécnimi napadi.

Iz tega sledi, da polagajo Zdru-
zene drzave na Formozo posebno
vaznost in da ne mislijo dopustiti,
da bi prigel ta strategko tako vaZen
otok kdaj komunistom v roke. Ki-

tajski komunisti pa so 7e veckrat
poudarili, da se Formozi ne misli-
jo odpovedati. V luéi teh dejstev
je treba presojati zadnje dogodke
v neposredni blizini Formoze, do-
godke, ki bi se utegnili razviti v
kak nov krvav spopad na Daljnem
Vzhodu.

-
_—

Vodikova bhomba

Thomas E. Murray, eden od
petih &lanov ameritke komisije za
atomsko silo in ugleden katoli¢an,
je imel govor na katolidki univerzi
v Washingtonu in je v njem dal
zanimiv predlog, ki ga je objavilo
vse svetovno ¢asopisje. Rekel je,
da naj bi povabili vse glavne
drzavnike sveta, da bi prisostvovali
eksploziji velike vodikove bombe.
(e bi se namre¢ oni in narodi, ki
jih vodijo, zavedli, kaj bi pome-
nila nova vojna, bi to vzbudilo v
njih upravigen strah pred njo in
nastopili bi proti vsakrini politiki,
ki bi lahko privedla do atomske
vojne. Groza pred novo vojno bi
morda tudi vzpodbudila Ijudstva,
ki zdaj trpijo pod totalitarnimi
komunisti¢nimi diktaturami, da bi
se uprla in odstavila svoje vlade.

Drzavniki, ki bi videli eksplozijo
vodikove bombe, bi se znebili vseh
utvar. A bogve kak§na nova atom-
ska orozja bodo Se iznasli, e ne
bo mozno hitro kongati sedanjega
tekmovanja v atomskem oboroze-
vanju, je rekel Murray. Celo
Sovjeti morajo zdaj spoznati, da se
je ¢lovekov odnos do narave teme-
ljito izpremenil. To pa mora
nujno vplivati tudi na odnose med
narodi.

_—

Tudi on

Amerigka tajna sluzba, ki stalno
skrbi za varnost predsednika Zdru-
zenih drzav, je generalu Eisen-
howerju pokvarila veselje. Eisen-
hower si je zazelel, da bi mu sta-
vili na razpolago helikopter, ki bi
mu dovoljeval, da bi konec tedna
prezivljal na svoji kmetiji v Gettys-
burghu v Pensilvaniji. Tajna
sluzba pa je izjavila, da helikopter
ne more zajaméiti varnosti pred-
sednika Zdruzenih drzav. Tako so
predsednikovi  pocitnigki  naérti
splavali po vodi. Kako ozko je
zagértana svoboda, ki izvoljenim
daje tako oblast v roke.

Zanimivosti od blizu in dale¢

*Takoj po podpisu pogodbe, s
katero je bil Trst izro¢en Italiji,
se je Tito zagel pogajati za novo
dolarsko posojilo, ki naj bi ga
Amerika dodelila Titovini.

*Sloveniji se obeta huda zima.
Ljudje se bojijo mraza, kajti mar-
sikateri ne bo zmogel kupiti drva
za kurjavo. En meter drv stane
okrog 5000 dinarjev. Torej, polo-
vico dobre meseéne plafe. Nihce
ne sme sekati drv v svojem gozdu,
brez posebnega dovoljenja komuni-
sti'nih oblasti.  Gorenjska mora
uvazati drva iz Bosne. Res modro
progresivno gospodarstvo!

*Gabor Peter, bivii nacdelnik
madzarske tajne policije, je zadnji
od tistih komunistiénih funkcio-
narjev, ki je dobil pladilo za svoje
umazano delo. Obsojen je bil na
dosmrtno je¢o. Gabor je dal ukaz
za aretacijo kardinala Mintszenty-
ja, ki je bil kasneje obsojen na
dosmrtno jeéo. Zdaj je vseh 16
moz, ki so ga muéili in sodelovali
na sodni \razpravi — med njimi
sodnik, tozilec in jefar — mrtvih
ali pa so sami v zaporu. Bozji

‘mlini . . .

*V  Sloveniji strano naraca
draginja. 1 kg. govedine stane
250 dinarjev, telegje in svinjsko
meso pa je dosti drazje. I kg. ore-
hov stane 500 din. Bele moke Ze
nekaj mesecev ni. En par na-
vadnih zenskih evljev stane 4-5000
din. Izgleda, da se naSim doma
obetajo bolj slabi boZiéni praznikil

*Po uradnih podatkih se je dose-
daj wselilo v Avstralijo 416.240
Anglezev, 93.264 Italijanov, 71.643
Poljakov, 58.095 Holandcev, 29.501
Nemcev, 25.63%  Jugoslovanov,
20.864 Rusov in Ukrajincev, 19.825
Latvicev, 18.015 Grkov, 13.824
Madzarev, 11.618 (ehov, 10.084
Litvancev in 9.097 Amerikancev.

*Po uradnih statistikah v Evro-
pi je razvidno, da je v Evropi
8.000.000 Zzensk ve¢ kot moskih.
Zlasti je prizadeta Neméija. Tra-
giten polozaj! Saj je toliko Zensk
oropanih uzivati druzinsko Zivlje-
nje. Tu v Avstraliji pa je ravno
narobe.

*Po porocilih iz Londona so iz-
kopali truplo Karla Marksa in ga
poloZili v novo grobnico. Znano
je, da je ofe komunizma imel tri
héerke. Usoda njegovih dveh
hierk je bila zelo tragiéna. Prva
je poroéila nekega udenca svojega
oteta in si je po nekaj letih
nesrednega zakona vzela zivljenje.
Druga pa je porodila bojevitega
francoskega marksista Pavla Lafar-
gue. Ta je zastrupil sebe in svojo
zeno ter v pojasnilo napisal: ,,Umi-
rava, ker zivljenje za naju nima
ved pomena.”

*Anton Dermota, ki je podajal
solospeve v zvezi z znamenitim
simfoniénim orkestrom Heinze v
Capitolu, je Zel navdufeno prizna-
nje. Sunday-Times iz Pertha ga
imenuje — ,,Superb Sloven tenor-
ist”. Oba orkestralna koncerta v
Perthu sta bila dobro obiskana, ka-
kor tudi v Albaniju. Prav tako je
bil odliéno obiskan edini solokon-
cert v Perthu. Smatra se, da je ta
koncert doslej najsijajnejsa prire-
ditev v W.A. 'V ponos in ¢ast nase
slovenske skupnosti je temu kon-
certu prisostvovalo veliko Stevilo
nasih rojakov po napornem tezas-
kem delu. Na tem koncertu je g.
Dermota zapel tudi ,,Nmau crez

izero” in ,,Polka je zaukazana”, dve
slovenski pesmi na velikem kon-
certu, so verjetno edinstven primer
v kulturni zgodovini Zapadne
Avstralije.

*Tito se bo sredi decembra po-
dal na socijalistitcno romanje v
Indijo. Dvomimo, da si gre tja
sposoditi denar, ker ga Indija sama
prosi okoli po svetu. Izgleda, da
si gre poiskati stezice, po katerih
bi prigel v boljge odnose z Moskvo.
Indija stoji danes tudi nekje v
sredi in ne ve, kam bi jo mahnila.
Straino zagovarja socijalizem, ven-
dar so zagovorniki istega zelo pre-
vidni in ne upajo ugrizniti ja-
bolko. Morda pa gre Tito na obisk
k kakem maharadzi, saj bo ver-
jetno vzel seboj nekaj kilogramov
odlikovanj in seveda tudi belo
obleko!

*,,Otok blegki, kin¢ nebegki,
kranjske zemlje ti,” poje pesem.
Ta kin¢ nebe$ki pa je v nevar-
nosti, da se spremeni v blatno lu-
7zo. Doma¢i in tudi vedni stro-
kovnjaki so ugotovilf, kot poroca
ljubljansko ¢asopisje, da je v vodi
blejskega jezera vse manj in manj
kisika. Vzrok temu je dotok od-
padnih voda. Obéina je v prete-
klosti nekaj storila, da bi resila je-
zero, toda potrebna bo temeljita
kanalizacija Bleda in okolice, ki
bo umazanijo speljala kam dru-
gam ne pa v jezero.

*Ko je pred nedavnim angleska
kraljica Elizabeta II. darovala go-
tov znesek za obnovitev katoliske
katedrale v Southwarku, so njo in

angledki dvor napadle po svojer<m <

tasopisju nekatere protestantske
sekte v Angliji. Britanski dnevni-
ki so zagovarjali kraljico &e§, da
.50 v Angliji vse vere svobodne,
prav tako pa tudi kraljica, ki daje
darila komur hofe”. Eden najhuj-
§th prezivelih zagovornikov ne-
strpnega protestantizma je Chur-
chill, ki se vedno bori, da iz nepi-
sane angleike ustave ne sme izpasti
¢len, da mora vsakokratni angleski

monarh biti protestant.
__@_.

Novice iz Zapadne Avstralije

*G, J. Jazbar, Salamon Gums, ki
se je na povratku z dela ponesreéil,
se je ozdravljen vrnil k svoji dru-
#in1 s 4 deklicami. Cestitamol

*Dnevno ¢asopisje je prineslo
sliko oprave za spalno sobo, ki jo
je umetnisko izdelal g. Ivan Cirej,
Tuart Hill. Pohiitvo je prednja-
¢ilo na razstavi in je bilo prvi dan
prodano za 430 funtov. Casopisje
je omenjeno spalnico pohvalilo kot
najlepse pohistvo. Podjetnemu ro-
jaku gestitamo in mu Zelimo dosti
nadaljnih uspehov. :

*Northam in okolico preskrbuje
z muziko ob plesnih zabavah in
porokah ,,Blue Moon Band”, orkes-
ter, ki ga vodi na§ rojak g. Joze
Bezgoviek. Ofe Bezgoviek pa
uziva v Northamu sloves ljudskega
umetnika v olepfevanju hi§ in iz
delovanju domatih oltarékov, kar
mu je pri tekmovalni razstavi pri-
neslo prvo nagrado. Cestitamol

*Nekaj krstov: Branko Miroslav
Taviéar — Osborne Park, Marija
Ana Tomgig — Denmark, Sigrid
Cierin — North Perth.

Pri pruem sv. obhajilu so bili:
Jozica (adez, Silva Koce, Rajni
Zupanc. E

Birmanci: ~ Damijan  Gorjan,
Rajni Niko in Lojze Zupanc.

i
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0 SOLANEM

Je zivel imenitni kmet Mohaut,
Zupan je bil in mogoden, vsi so se
klanjali njegovi mogoc¢nosti, 1n
so pravili, kadar je stopil v hlev,
so celo krave spostovale njegovo
mogoénost in ga pozdravljale: ,,Sla-
va mu!” Prvo besedo so bolj nera-
zloéno izgovarjale, kaj je ne bi, ko
so bile krave in niso bile Solane,
druga beseda ,mu” pa se je prav
lepo razlodila, kar je tudi nekaj.

Taksen je bil Zupan in taksne so
bile njegove krave.

In je imel imenitni ta Zupan tu-
di e imenitnega psa, Derun mu je
bilo ime in ga je jako ¢islal, vedel
je pad, zakaj.

Pa je zivel ondi tudi grajski lo-
vec in ni ¢gislal ne Zupana ne nje-
govega psa, takisto je vedel, é¢emu
ne.

Pa je lepega dne pot pripeljala
grajskega lovca mimo mogodnega
upana in se je prijazno ustavil.
Koj se mu je Derun zakadil v
skornje.

“Jey, jejl” je dejal lovec, briht-
nega psa imate, zupan, koj je du-
hal, da imam §kornje namazane z
voléjo mastjo. Takih psov je ma-
lo. Tak pes je zlata vreden.”

Mogoénemu zupanu Mohautu je
ustregla pohvala in je odgovoril:
»Dober je pes, pa bi bil Ze boljsi,
¢e bi imel kaj fole.”

Je dejal lovec: ,,Cujte, poznam
starega ¢uvaja, za trdo delo ni veé.
Vsake kvatre enkrat ga obiSdem.

_ Pxmi je zadnji¢ dejal, dasa da ima

" ofj — & bi v roke dobil psa
prave sorte, pa bi se ga lotil, da ga
nauci vsega, Se ¢loveske govorice,
Dejal je, da ne bi ved zahteval za
svoj trud, kakor sto rajniev.
Ampak pes bi potem bil pes nad
vse pse, — Tale va§ pes, Zupan, bi
nemara bil ravno pravien za taks-
no Solanje.”

Si je udaril mogo&ni Zupan po
hlagah, da so zapeli v Zepu tolarji,
in je dejal: ,,Kaj meni sto rajngev,
tukaj jih ima§ in tukaj ima§ moje-
ga Deruna. Daj, pelji ga k onemu
¢uvaju v golo!  Zival je res
brihtna za vse in povsod, le govo-
rica ji §e ne tefe. Naj pa bo in
se naj naudi Se govorice!”

Pa je grajski lovec pohvalil
modrost mogo¢nega Zupana in je
dal denar v Zep, psa na jermen in
je ubral svojo pot po stezi v gozd.
Pa ko je bil onkraj tretjega griéa,
je ustrelil psa in ga zakopal — Ze
davno ga je imel na piki, vedel je,
zakaj.

Pretede gSest mesecev, ustavi
mogoéni Mohaut grajskega lovca,
kako je kaj z Derunom in z nje-
govo §olo.

»0,” je odgovoril lovec, ,ne bo
vam 7al denarja. One kvatre sem
bil tam, pomislite, pes %e govoril
Le da govori bolj nerazloéno; pa-
metni ste, Zupan, saj me razumete,

Fr. Miléinski.

PSU

tako govori, kakor pag govori
otrok, ke §e ne zna lzgovarjati
vsega. Se bo treba Sole Sest mese-
cev in vas bo §talo Se kakih sto
rajniev. Zato pa boste dobili psa,
uden bo kakor notar videli boste,
ge za biri¢a vam bo lahko sluzil in
bo klical pred cerkvijo.”

Pa je mogoéni Mohaut ponosno
segel v Zep in lovcu dal denarja,
ge postel ga ni, in je rekel, naj
pozdravi psa in mu narodi, naj se
pridno u¢i, da ne bodo stroski
zastonj in da bo v ¢ast Mohautovi
higi in vsej obéini.

Lovec je spravil denar in pohva-
lil, kako moder moz da je zupan
in kako sreéni so obéani, ki imajo
takega zupana.

Mine gSest mesecev, se zopet
oglasi lovec. To pot je bil ves
obupan: ,,Zupan, nesrega se je zgo-
dila, nesreéa — pes je mrtev!”

Se zavzame Zupan in osoren je
bil glas: ,Kaj, kako?”

Pa je lovec pripovedoval in pro-
sil: ,,Zupan, nikari mi ne zamerite,
najprej me poslusajtel Sel sem
ponj, po vaSega psa, in je bil pes
silno vesel, da greva domov. Vesel
sem bil §e jaz, mislil sem si, kako
ga boste veseli Sele vi Zupan! Pa
greva s psom in sva se spotoma
razgovarjala: ne lazem se, vsako be-
sedo me je razumel, na vsako dal
odgovor. Le véasi je kaj malega
vmes zalajal, tolikanj, da se je lo-
¢ilo, da je fe pes. Kaj takega Se
ni videl svet! §la sva in komaj je
pri¢akoval, kdaj prideva domov, in
me je nedo¢akano izprafeval to in
to in vse mogo¢e. Dejal je, ali so
konji vsi zdravi in ali je kateri spet
crknil, hov, hov, in ste klobase
naredili iz njega.”

»Laz!” je zakri¢al zupan.

»Seveda je lagal 'in sem ga s hu-
do besedo zavrnil, kaj si upa, da
vas obrekuje na tako grde vize. Pa
ja dejala prebrisana zival, da konj-
ske klobase niso dobre, za konjske
klobase da vas ne more pohvaliti,
hav, hav. Za srno, pa je dejal, za
srno vas pa mocéno pohvali. Kar
je res, to je resl”

»Za kak$no srno?” se je zadrl
zupan.

»»Za tisto srno, je dejal, hov, hov,
ki sta jo §la skrivaj ¢akat ponoéi v
grajsko hosto”.

» T laznjivec, ti nemarni,” se je
raztogotil 7upan. ,Pa ste kar po-
slugali take laZi in ga niste pri tej
priéi ubiliz”

»Zupan”, je dejal lovec, ,,poznam
vas, tako postenih je malo, pa je
zgrabila jeza §e mene, nisem mogel
drugaée in sem ga sunil s temale
kopitom preve¢ sem ga. Saj mi je
zall"”

Pa je Zupan segel v Zep: ,Ni¢
ti naj ne bo zall Se darilo dobig,
na! Prav je, da si ga ubil — kaj
bo take stvari govorila Zzival, ki
niso dokazane.”

Peter je bil v oli poreden, zato
ga ugitelj pokli¢e pred tablo in ga
vprasa: , -

»No, kaj si zasluzil, povej”

Peter: ,,Gospod uéitelj, saj ne
hodim s golo zato, da kaj zasluzim.
V Zolo hodim, da se kaj naugim.”

¥

Zamisljenega profesorja opazi
prijatelj, kako hodi z eno nogo po
tlaku, a z drugo po jarku. Ustavi
ga in ga vprasa: , Kako je kaj?”

Professor odvrne: ,, Ko sem gel
zdoma, sem bil gisto zdrav. Zdaj
pa ne vem, kaj je v me trescilo, da
ze ved ko pol ure sepam!”

b A

Zena mozu: ,Kaj pravi§, stari,
ali je bil golob, ki je Noetu prine-
sel na ladjo zeleno vejico, mogkega
ali zenskega spola?”

Moz: ,,Prav gotovo mogkega, saj
bi drugate ne mogel tako dolgo
drzati zaprti klunéek.”

RIBICA IN PASTIRICKA

Bila je velika povodenj in je
poplavila mnogo travnikov. Ko
je voda spet upadla, je zaostala ri-
bica na travniku v jamici. Cim
bolj je voda usihala, tem bolj se
je uboga ribica premetavala. Od
velike Zalosti se je vrgla celo na
suho.

Priskaklja pa pastirika, pomah-
lja z repcem in lepo tolaZi ribico:
nZakaj toliko Zalujes po kalni
vodi? Glej, kako veselo je na su-
hem, kako prijazno sije sonce, kako
raste zelena travica, kako lepo cve-
to rozice! Le pridi k meni in bodi
veselal”

,»Oh kaj ti ve§ za moje potrebel”
ji odgovori ribica. ,,Brez vode mi
ni mogode Ziveti.” To izgovori in
umre.

Ubogemu lepe besede malo po-
magajo, ako mu ne prostrezes, s
¢imer mores.

_®_...

CICIBAN—CICIFU)
Ciciban, kaj pa je danes, éuj!
Kaj ti pticka prepeva?

Po vsej dobravi odmeva:
»Cicifuj, Cicifuj, Cicifuj,
Cicifuj, fej in fuj!”

Cictban misli: ,Zakaj Cicifuj?”

Takrat si roke zagleda,

pa se domisli: ,Seveda,

danes se nisem umil 3e, fej, fuj,

danes sem res Cicifuj!”
_.___@__

SAM

Bila je jesenska noé. V temnem
gozdu si je bil moz nalovil polhov.
Ker je bil laden, je zanetil ogenj,
da bi si jih spekel. Ko jih je obra-
¢al na Zerjavici, se mu pribliza hu-
dobec, ki je iskal po gozdu krastad.

»Kako ti je ime?” nagovori pol-
harja.

»Sam mi pravijo,” odvrne ta.

»Dovoli mi, Sam, da spedem ne-
koliko krastaé pri tvojem ognju.
Zelo sem lagen.”

» L'ega ti nikakor ne dovolim,”
se odreze polhar; ,zakuri si, &e
hoées vegderjatil”

»Ako mi zlepa ne dovoli§, mi bo§
dovolil shuda,” zarené¢i hudié.

»Pa se spoprimiva”, odgovori
jezno polhar, zgrabi, kot bi pihnil
gore¢o poleno ter mneusmiljeno
udriha hudi¢a po glavi in kosma-
tem licu. Ves osmojen in opeéen
se spusti hudobec v temni les
klide, rjove¢ in tuled tovarife na
pomoc,

Kmalu se zbere okoli njega tolpa
peklenidikov. ,,Kdo te je pa tako
osmodil?” ga vpragajo prijatelji.

»0j, Sam, Sam,” tuli opeéen zlo-
dej.

(e si se sam, pa sam trpi! Cemu
tedaj rjove§ in nas kli¢es na po-
moi?” reko in se razidejo zopet po
temnem lesovju vsak na svojo stran.

_@.___

KACA

,»Joj, vrv!” se je razveselila mala
Mara in se sklonila, da bi pobrala
lepo pisani svitek.

A brat Ivan jo je zgrabil in po-
tegnil k sebi. ,Kadal Beziva” je
zavpil in oba sta jo ubrala s paini-
ka.

,Morda je bila mrtval” je me-
nila Mara, ko sta se ustavila.
,» Tako negibno je lezala”.

,Ni bila mrtva, ne!” je dejal

Ivan. ,,Samo mirno je lezala in se
grela na soncu.”

»Ali bi me pojedla, ¢e bi se je
dotaknila?”’—bi rada zvedela sestra.

»Saj nisi mi§, Zaba ali ptigek!”
se je nasmehnil brat. ,,Ampak pi-
¢ila bi te bila in jutri bi bila Ze
mrtva, ¢e bi ti hitro ne pomagali.
Mnogo kaé je strupenih. Zato se
ne pribliZaj nobeni, ako jih dobro
ne poznas!”

»Zakaj pa pikajo?”

»Zato, ker se branijo. Vsaka Zi-
val se brani po svoje. Nekatere
grizejo in praskajo, druge brcajo,
nabadajo z rogovi. Tudi ti bi se
branila, &e bi te kdo napadel!”

»Seveda bi se! Z rokami in no-

gami! (e pa bi ni¢ ne pomagalo,
bi poklicala na pomog!”

_@-—.

POSMEH

Stirji voli, pet rogov,
nasega oca ni domouv.
Sestra dremlje, bratec spi,
nase delo pa stoji.
it

RACMAN
Rac, rac, racman, kam racai?
Rac, rac, racman, kaj mi da§?
Pa povem ti, kje je mlaka,
tam te tvoja racka faka —
racka Zabice lovi,
sebi tri in tebi tri.

e

DRAVA, SAVA, SOGA

Drava, Sava in So¢a so sestre.
Nekdaj so se menile, katera bo pri-
hodnji dan pritekla prva v morje.
Zveder sta Sava in So¢a zaspali,
Drava pa se je potuhnila in kmalu
zafela tiho tefi naprej. Ko se je
Sava zjutraj prebudila, je opazila,
da se Drava %e vali proti morju.
Zato se je tudi sama jezno spustila
v uren tek. Nazadnje se je predra-
mila §e Soda. Ko je videla, da sta
Jo sestri ukanili, je predrla na nas-
protni strani s silovito mogjo gor-
ske stene, se srdito zagnala skozi
skalnate soteske in dospela prva v
morje.

Ta pripovedka nam dobro opi-
suje znacaj treh poglavitnih sloven-
skih rek. Drava se vali tiho in po-
tuhnjeno, bistra Sava dere. Obe
napajata Crno morje. Sofa pa
urno bobni skozi ozke skalnate
struge gorigkih gora v Jadransko
morje.

e

JEZEK IMA POLJE

Jezek ima polje,

miska dobre volje

v njem proso poseje,

mesec se pa smeje:

»Kaj iz tega bo?”

Zraslo je proso

migi do kolena

Zabi do ramena.
_®.__

POLZEK ORJE

. Poliek orje, miska seje.
Zrasla bo psenica,
poliek jo opleje;
miska jo pozanje,
poliek v mlin odpelje;
miSka v mlinu zmelje.

Miha in Tone se peljeta v avto-
mobilu. Naenkrat Miha zavpije:
,» Tone, poglej hitro na levo. Vidi§
tam tistega norca v slabi obleki”.

»Da, kako ve§, da revezi ni pri
pravi pameti?”

»Seveda vem, saj mi je ze dva-
krat posodil denar!”
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DOBRA GOSTA

V Butalah je bila kréma. Ce je
priel laden ¢lovek in je zahteval
prigrizka, je krémarica vsakikrat
rekla: ,Jejmina, véeraj smo imeli
in jutri bomo imeli, le danes ni-
mamo.” Tako so gostje minili,
zakaj samo vino ne disi, ¢e pri-
grizka ni poleg. Pa vendar sta
krémar in krémarica dosti iztoéila.
Le ¢udno je bilo: sod je potekel,
denarja pa nid.

Moz se je kregal: ,,Odkod bodi
kaj denarja, ko pol soda sama
izpije§, pijankal”

Zena je rekla: ,Jaz Samega
sebe primi za nos. Nima$ zastonj
rdedegal”

Potem sta se stepla in nazadnje
sta se tako pobototala: Kar izpi-
jeta, morata pla¢ati kakor vsak
drug gost. Zdaj sta bila potolaZena
zastran denarja.

Imela sta pa sladko rebulo na
pipi in sta bila $e vesela, da jima
drugi gostje niso hodili v §kodo.
Pridno sta jo cukala. Ali pomni!

Kar sta izpila, sta vse poiteno pla-
gala. Kadar si ga je Zena natodila
poli¢, ni nikdar pozabila in je zanj
vrgla mozu dve dvojadi. Ce si ga
je mo¥ privogtil, je dvojaéi prejela
jena.

Zejo sta imela oba enako, oba
hudo. Sod je bil kmalu prazen.
Takrat sta preitela skupictek, pa

¢ sta se moono zadudila, da nista ved

iztrzila za ves sod nego — dve dvo-
jadi.
Kako je to mogode?
__@._.—

Sindek: ,,Mamica, na kateri po-
staji smo se preje ustavili?”

Mati: ,Ne vem in ne nadle-
guj me.”

Singek: ,Bratec je namre¢ tam
izstopil.”

_@__

John se je vrnil s potovanja po
Evropi z prazno denarnico. Prija-
telji so ga vprasali, ée je videl kaj
revi¢ine na potovanju. ,Videl”,
je #alostno odgovoril John »in Se
seboj sem jo prinesel”!

—

Farmar je pisal tovarni, ki je
oglagevala neke nove vrste polje-
deljskih strojev sledede: Pogljite
mi stroj &t. 0758, in &e bo dober
Vam posljem cek.

Tovarna pa mu vljudno odgovo-
ri: Pogljite nam ek, in e bo dober
Vam posljemo stroj.

Sem Kranjeicev Jurij...

Tingek: ,, Tonéek, poglej, kaj si
znorel!l En rjav in en &m Gevelj
ima§ na nogi.”

Tongek: ,,]Ja!
tak par doma.”

Saj imam Se en

»Moj moz in jaz sva se snoéi po-
govarjala skoraj dve uri. In veste,
da on ni ves ¢as spregovoril niti
ene besedice.”

_.@—
DVE NAGRADNI UGANKI
1.
Besede prvi del pomenja,
iz Gesar rast se vsa spolenja;
a drugo halja je redovna
in s tem uganka Ze popolna.

Se to skrivnost naj ti odkrijem,
lahko oboje v mesto zlijem. (A)

2,

Prav vsak ga nosi brez razlike,
razli¢ne samo so oblike.
Pod njim Zelezo viasih poka,
in moz orjagki skljuéen stoka.
— In zdaj érko ,,n" priklopi,
dobil si mesto Ze v Evropi.
C'e mestu prvo &rko zbries,
in drugo mesto nje pripises,
dobil si vsakemu znan kamen
—a zdaj ugani ga in — amen. (B)
Oni, ki bodo pravilno resili obe
uganki, bodo izzrebani. Prvi trije
bodo dobili lepe nagrade. ReSitve
morajo biti v uredniStvu do
25.1.1955.

Nekaj ugank

Prva beseda te pelje &ez reko,
mera krajevna je druga; zdruzi ju
v eno in hitro spoznal bo§, mesto
prelepo s songnega juga. (Mesto
se mnahaja v Jugoslaviji op.
urednik). 1.

&

Majhen pas, velik glas &ez vso

vas.
#

Pedenjmozek, laketbrada z okna
mu po steni pada. 3.

#

Po stenah mi pleza, besede
prestreza; besedo ujame, besedo
povzame.

®

Zlato valovije okrog in okrog;
bredem do pasa, ne zmog¢im si
nog. 5.

&

V popolnoma temni sébi je ogro-
men kup &rnih in belih nogavic:
50 belih in 50 ¢rnih. Zamislite se,
da pridete v to popolnoma temno
sobo in si hotete poiskati vsaj en
par enakih nogavic, vseeno ali so
to #rne ali bele. Koliko nogavic
mora vzeti, ne da bi kaj videl, &e
hote &lovek imeti en par enakih
nogavic? 6.

——t

Odgovori bodo objavljeni v pri-
hodnji tevilki)

VETJE V JESENI -

5.

Zopet je je¢al: , Lemoj, Sestnajst let!
ne Koprivnika, ne Mladega in ne Starega vrha.
* Ko je nekaj ¢asa moldal, je iztegnil
kjer se je iz zelenega bukovja kazal

kopriva — ej, huda je bilal”
koifeno roko ter pokazal na kraj,

bel rob na bregu, ki ga obra¢a Blega§ proti Jelovemu brdu. *
Na ozki stezi me je sregal, sekiro je vzdignil in

tam za robom je bilol
k meni je rinil.

in sekira sta padla po skalovju navz
Vid's,
sem: ,,Kako, da so te obsodili?” * Njegov brat je prical.
videti, kako sem Kalarja pograbil in potisnil ez

se ga z roko nisem dotaknil.

grmovjem je hotel

Ker pa je bilo dezevalo, se mu je spodrsnilo.
dol in, kakor je Bog v nebesih, jaz

DR. IVAN TAVCAR

In noben dan nisem videl
Posugil sem se kakor

»Vid's,
Truplo

tako je umrl Kalar!” * Vprasal
Skrit za

Brada ti raste, pa si vendar Kosmov! — Zjutraj je umrla, in povem 5

od stradanja. Na svetu je bila komaj tri leta.
kakor se spodobi &loveku. Zveder, ko

dobiti desak, da bi jo spravila,

Pa nikjer nisem mogla

se je luna pokazala za Goro, sem jo naloZila v kosek, s katerim smo

vozili travo, ¢e smo imeli kravo pri hi§i. I
Nekaj jablanovih vejic sem polozila
" % Zdaj si predstavljajte to revo,

¥ila in odpeljala sem jo ponoéi.
k nji, da je §la v cvetju od doma.

Takrat je sadje cvelo. Nalo-

ko je svojega mrtvega otroka v pozni noti vozila po slabih gorskih potihl

Kdo naj vam, mestne gospe, verjame,
. Povedati ne morem, kako mi je bilo tisto noé. Ta

na svetu? — %

pogreb in nedolzen otrok, ki nikomur nig hudega storil ni!

o Jezus!” * Nekaj ¢asa je vzdihovala, nato pa ge dostavila: ,,A brez

pogrebcev moja Spelica ni ostala.

da sploh veste, kaj je trpljenje

O Jezus!

Ko jo pod Malenskim vrhom pri-

peljem do prvega ovinka v gozdu, pogledam na tratino pod seboj, pa

ti jo primaha
skoéi na pot.

tam doli rjav in kosmat zajéek.
Prav nié se ni bal mojega mrtvega otroka.

Kak streljaj od mene
Sredi pota

sede, prav ¢udno maha z udesi in si mane z noyico kugtravo glavo. O&

si brige, sem si mislila.

Na vse to zgine v bukovje, a povem ti, §e trikrat

je zival prekrizala pot; vselej je obsedela in si brisala gobéek. In vidi§,

Bog je poslal

tega pogrebca, ker ni bilo ljudi!
* Se mnogo sta mi potozila, a Luca je potem

O Jezus, jaz sem kaj

|

rob. Krivico mi je storil in gestnajst let mi je ukradell” * Do tedaj
Simnova ena Luca ni bila izpregovorila. Prejkone je bila v dvomih,
ali me naj tika ali vika. — Pri nas so tiste dni imeli samo ozenjeni pra-
yico. da so se vikali; de si vikal neoZenjenega, ti je §tel to v zlo. Zalibog
je tudi ta lepa navada v pogorju ponehala in kmalu doZivimo, da se
bodo dekleta iz razli¢nih far med seboj vikala! * Pa Luca se predolgo
tasa vendarle ni mogla krotiti. Imela je jokajod, stepen glas, kakor ga
ima zajec, ako ga slabo zadenei. Povzdignila je ta glas. * , Toliko
sem vekala,” je zastokala, in njene ofi so bile v resnici podobne stu-
dencu, kadar izgubi v poletju vodo, ,,toliko sem vekala, ko so mi moza
odpeljali. Sosedje me niso pogledali; & bi Prese¢nika ne bilo, bi bila
vzela konec od lakote. Drug me tako ni vzel na delo. Dobro leto
potem je umrla Spelica — od stradanja. Toliko sem vekala.” * Pri
nas ljudje ne jokajo, pri nas vse ,veka”, tako otrok v zibeli kakor
#alujodi pri pogrebu. Zatorej je tudi Luca ,vekala”, ko so ji moza
vzeli in ko je umrlo otroge. * ~Pa tudi brez vekanja bi bil ¢lovek tej
zenski verjel, da je veliko trpela pod bozjim soncem. V teku tega
trpljenja se jo je oprijela bolezen, da je s suhim svojim obrazom migala
neprestano sem in tja kakor petelin na vrhu cerkvene strehe, kadar je
dvojna sapa v zraku. Ta uboga glava se je brez odloga kakor nihalo
premikala od leve na desno in od desne na levo, prav kakor bi hotela
sproti zanikavati, kar je govorila z jokajodim in stepenim svojim glasom.
Vse to je napravljalo vtis sme§nosti, a ravno ta sme$nost je nehote povi-
Sevala — ¢e si nosil kaj éloveskega srca v sebi — vtis Zalosti, katera je
bila v toliki meri prisojena materi Luci. * ,Tako je umrla tudi
Spelca. Pa §e truZice mi niso hoteli mapraviti v vasi. Morilci in ubi-
jalci nismo imeli nobene pravice.” * Radoveden sem postal. *
»Lemojte” — pa se je takoj popravila — ,lemoj, zdaj sem te spoznala!

prestala tisto noc!” )
vodila prva besedo. * ,Otroka sem pokopala, mova so imeli v Gradi-
gki, fanti¢ pa je moral v sluzbo, ker ga doma preziveti nisem mogla.
Bila sem zapuidena, kakor je zapuiéena ptica pozimi. Leta so tekla,
nato pa sem §la k cesarju”. * Vprasal sem: ».Na Dunaj?” * +Tja,
kjer je cesar. Dohtar” — tu je v moje veliko zadoSéenje imenovala
nagega prijatelja Karla — ,mi je vse lepo napisal in v posebnem listu
je prosil vse kristjane, naj mi gredo na roke, ker ne govorim nemskega
jezika. Ni# mi ni ratunal in Se nekaj 7a pot mi je dal. Hvala Bogu,
da so e dobri ljudje na svetu!” * Na dolgo in na giroko mi je
pripovedovala, kako se je vozila na Dunaj, kako je ondi iskala cesarja,
kako so ji vzeli pro$njo, da cesarja ni videla, da pa ji je ta vendarle
pomilostil moza. * | 7daj, zdaj imam moza”, je konéala. .,Obleko
sem mu kupila, da se je napravil, kakor vidis.” Ponosno je migala z
glavo: ,,Ali ni deden?” (eden sicer ni bil, ker je nova obleka visela
na njem kakor na plotu, a pritrdil sem, da je teden. * Tiho je
dodala: ,,Doma pa mu niman kaj skuhati. Ni piena, ni moke in
drugega ni¢. Prvo mo¢ bo moral v posteljo brez vecerje.”” *  Ob
molknila je ter me kimaje gledala od nog do glave. Nato je vpragala:
»Ali kaj prida zasluzi§? * Videl sem, da je s strahom pri¢akovala
mojega odgovora. * ,Nekaj ze.” * Toliko, da lahko #ivig.” *
,Prav lahko!” * Zdaj je trepetala vsaka ¢rta na upadlem obrazu,
dokler ni polagoma izstisnila iz sebe, da bi jima kaj posodil in — pri
ljubem Bogu! — ne podaril. Kmalu smo bili edini, da jima posodim
toliko, da si bosta mogla s &im kupiti gveza na Malinskem vrhu in da
si potem tudi kravo kupita, brez katere jima ni bilo prebiti; * Res
smo nato pri Posevéniku na Malenskem vrhu nakupili moke in drugih
potrebiiin. Trgovec pa nam je pridal vredico, katero smo napolnili
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Prakiicni nasveti

Rjaste madeze na belem perilu
ali platnu pokapama z limonovim
sokom in jih drZimo nato nad
wadno paro ali pa jih razprostremo
nad segreto medeninasto ali bakre-
no posodo in polijemo z vrelim li-
monovim sokom. Iz barvastega
bombaznega in volnenega blaga
jih spravimo, ¢e jih namodimo v
mla¢éno razstopimo 109, biserne
kisline in dobro izperemo s ¢isto
vodo. Stare rjaste madeZze odstra-
nimo, ¢e jih operemo v raztopini
cinkovega klorida in dobro izpla-
knemo.

Unidevanje moljev. Molji pri¢no
letati tu v Avstraliji oktobra in
novembra, takrat je torej je pre-
pozno za boj z njimi. Zatirati jih
moramo ze takrat, ko §e ne letajo,
ne pa takrat, ko so se Ze naselili v
omare in obleke.

Obleko in sploh vse, kar molji
napadajo,in ¢esar vsak dan ne
uporabljamo, skrbno zapremo v

omaro dobro zapremo in zadelamo
vse razpoke in kljufavnico. Tak-
§na obleka potem seveda smrdi in
jo je treba temeljito prezraditi.

Prhljaj odpravimo, &e si umija-
mo glavo z moéno boraksovo vodo
in jo speremo s kisovo vodo.
Jajéni rumenjak zmeSamo z limo-
novim sokom in si s tem zdrgnemo
lasiice, ko si umijemo glavo.

Sol, stopljena v mlaéni vodi, je
izvrstno sredstvo za grgranje in
izmivanje ust.

Perutninska kri je zdrava zlasti za
malokrvne, ker ima v sebi dosti
beljakovin in Zeleznih soli in je
zato velika skoda, ¢e jo zavriemo.
Kri, ki jo pri klanju prestrezemo
v posodico in zakrkne, razreiemo
in oprazemo na masti, no kateri
prej zarumenimo nekoliko sesek-
ljane febule. OpraZeno kri osoli-
mo in opopramo.

Pri mladih gospodinjah se jed

UTRUJENOST PO OBEDU

Mnogo ljudi éuti po obedu utru-
jenost in zaspanost. Treba bi se
bilo torej malo spoditi. To pa
po navadi ni mogoce, saj vsakemu
ne. Delo nas vedno priganja, to
vemo najboljse gospodinje. Kako
naj bi torej premagale to utruje-
nost?  Ali §e boljse, kaj naj bi sto-
rile, da bi se nas utrujenost in
zaspanost po obedu sploh ne lotili?

Neposredno po jedi — tako trdi-
jo zdravniki—se bela krvna telesca
silno razmno#ijo, zato je ¢lovek
silno utrujen in ,zbit”. Ta utru-
jenost traja kake pol ure. Po tem
¢asu je krvna slika spet obic¢ajna.
(e bi komu po pomoti vzeli kri
takoj po obedu, bi verjetno ugoto-
vili pri njeni preiskavi, da je tezko
bolan.

Veliko povedanje Stevila belih
krvnih telesc z vsemi neprijetnimi
posledicami lahko prepredimo, &e
pred obedom pojemo malo surove
zelenjave. Ugodno vplivajo: sola-
ta, redkvica, koleraba, cvetaga, pa-
prika in druga povrtnina.

_@_.

Ena velikih amerigkih zavaroval-
nih druzb je pred leti v svojem
oglasu prinesla zgodbo o tem, kako
so bili- oni, ki so prvi uporabljali
de7nik, napadani in zasramovani
na cestah. Nekega nogometasa naj
bi bili 1. 1772 v Baltimoru, ko se
je pojavil na cesti z razpetim
deznikom, ki ga je dobil kot darilo
iz Indije, meSéani napadli, deznik
pa mu poteptali v cestno blato.
Ne veliko boljse naj bi se godilo
londonganu Jonasu Hanway, ki
naj bi bil kot prvi v anglegki pre-
stolnici zadel rabiti deznik. Po-
sebno hudo so ga menda napadali
in zasramovali izvogcki, ker so v
novi napravi videli nevarnost svoji
obrti.

Na vseh teh zgodbah, ki jih
dostikrat beremo v raznih &aso-
pisih, pa je le malo resnice. DeZ-
nik so pornali Ze stari Egipéani,
prav tako Kitajci. Najdemo ga na
starih spomenikih v Memfisu, Te-
bah v starih Ninivah in v Mezopo-
tamiji. Tedanji vladarji so rabili
to pripravo vedkrat kot soncnik,
bila je nekak znak njihove mo-
go¢nosti. Tudi danes naletimo na

. me-papirnate vredice ali debro zapree

omaro, ki nima razpok. Razen | vegkrat rada prismodi. Prismojeno
tega ta oblacila vedno ¢Eistimo, jed popravimo, e jo takoj prede-
stresamo in iztepamo. Z obl:?k nemo v drugo kozico, postavimo v
odstranimo vse mastne madeze,

mrzlo vodo, ji dodamo malo slad-
korja in kuhamo dalje. Ako je jed
preved prismojena, je najbolje, da
se jo fe pred prihodom moza, vrie
v smeti in skuha kaj drugega.

__,@___

pogledamo pa tudi v Zepe in za
robovi, ¢e se ni morda vanje nase-
lila moljeva lidinka.

Molj sicer ne 7re blaga, temved
samo njegova li¢inka, toda molj
leze jajéeca in iz njih se razvijajo
licinke. Tako sta molj in li¢inka : .
Gike Kodiiva, L MARSIKDO SE NE VE . . .

. . . da so istofasne poroke veg
parov nevarne, vsaj v Indiji, kjer
so neveste vse enako obleéene ob
takih prilikah in imajo zakrite
obraze. Tako sta v New Delhi v
Indiji dva Zenina pred budisti¢nim
oltarjem slufajno stopila vsak zra-
ven napaéne neveste, kar sta odkri-
la Sele po konéanem obredu. Ne-
vesti sta bili teta in njena necaki-
nja. Vsi njuni protesti so ostali
zaman ker po indijskih zakonih
stvari ni mogode spremeniti. Naj-
huje je protestiral tisti Zenin, ki je
dobil za zeno teto.

O¢igteno obleko spravimo v
omare. Tudi &asopisni papir, po-
sebno §e, ¢e zaudarja po tiskarski
barvi, je dobro sredstvo proti
moljem.

Pripomocki (n. pr. naftalin), ki
jih dobimo v trgovini, so dobri,
dasi jih mnoge gospodinje ne ma-
rajo, ker imajo prehud duh.

Molje prezene zveplanje ali pa
sploh dim. V lazjih primerih po-
maga kos zvepla, ki ga zazgemo in
polozimo na dnu omare, potem pa

sliko, ko se kak afriski plemenski
poglavar skriva pred vro¢im son-
cem pod sonénikom, ki ga nosi nad
njim kak njegov podloznik.

OD KDAj
POZNAMO
DEZNIK

Dez je, kot vsi vemo, naravni
pojav. Véasih se ga veselimo in
tezko ¢akamo nanj, drugié se je-
zimo, ¢e nas je sludajno namodil.
Pred deijem so se ljudje v raz

Pri Slovencih v stari domovini
je bil deinik Ze precej davno
sestavni del osebne gardembq, o
tem nas najboljse poudi gorenjska
narodna nosa. Te ni brez velike
rdefe marele. Znano je, kako so v
juznih krajih Jugoslavije blagro-
vali Slovence &e§, kako dobro se
jim godi, ko ima vsak ,,deZnik in

licnih  ¢asih  razlitno varovali. aloge.”
Poleg deinega plasta je danes 8 ;
najnavadnejse sredstvo  deznik.

Griki mislec Sokrat je bil poro-
den s Ksantipo, hudobno in prepir-
ljivo #ensko. Nekoé je svojega
moza obsula s celo kopico grdih,
zbadljivih in zasmehljivih priim-
kov. Ob koncu, ko ji je teh
zmanjkalo, je zlila nanj celo golido
vode. Sokrat pa potrpezljivo,
hladno strese vodo raz sebe in rece:
,8aj sem si mislil: e bliska in
grmi, da pride nato $e plohal”

Deinik je v resnici znan #e dolga
stoletja, celo tiso¢letja, v plofno
rabo je pa prisel v zahodnemu
svetu menda pred nekaj stoletji.
Pa je res prisel v splo§no rabo?
Smo na primer kdaj videli deto
vojakov, ki bi korakala z deiniki
v rokah? Morda straznika, ki bi
urejal na kakem krizi§¢u promet
izpod deinika? To bi se nam
zdelo smesno!

in katero je potem ves sre¢en nosil Skula_rjcv Simer_\; * Pri odhodu
je Posevimik omenjal, da je vsa vas v ognju in da bi morda ne kazalo,
da bi se danes vra¢ala domov. * Pa smo jo le odrinili proti Jelovemu
brdu, kjer je, bilo splofno mnenje, da ,morilec” ne sme v vas. *
Priblizali smo se prvim hifam. * Culi smo vpitje in opazili, da yxht'e
ljudje kole in vile. Razlegal se je krik: ,Ziv ne pride v vas! Ce je
oni pod zemljo, naj gre ta za njim!” Predvsem je divjal Kalar, ki je
nosil v rokah zakrivljene gnojne vile. Tudi nekaj Zensk je kricalo
vmes in $e celo otro¢aji so tisali kolife v slabotnih rokah. * Ta dva
sta obstala in od groze skoraj okamenela. ,,Moli, Luca!” je zajecal
Simen. Kréevito je tii¢al vrefifo k sebi, snel &mni svoj slamnicek z
glave, z desnico pa pridel delati velike krize ¢ez potno svoje &elo. *
Zadonela je veliastna molitev o Kristusovem trpljenju in stepeni in
jokajoéi glas kimajofe Luce je presegal vpitje mnozice. — Kakor veste,
nisem bil nikdar posebno vnet za molitev, a ta prilika me je preobvla-
dala in razoglav sem korakal za onima, ki sta v silnih stiskah iskala
pomoéi pri Njem, ki je nekdaj trpel za solzni na§ svet. Ze smo dospeli
do sovrazne tolpe. Za BlegaSem je sonce zatonilo in senca je legala po
krajini. Kakor jok je bil ¢uti Luce skrhani glas: , ki je za nas krvavo
bi¢an bil, ki je za nas s trnjem kronan bil, ki je za nas krizan bil".
Preplagena Zenska ni ostala pri enem; vse skupaj je mefala, tako da
je sedaj molila k Onemu, ki je za nas krizan bil, potem pa zopet k
Onemu, ki je za nas s trnjem kronan bil. Presunilo me je tako, da
sem skoraj videl, kakor bi stopal s trnjem ovencani in krvavo prebicani
Odresenik s svojim krizem pred nami. * In ta dva sta nosila kriz z
njim. * Ljudstvo je obmolknilo. Ze je nekaj koliev odletelo v
stran. Matere so pograbile po otrocih in tudi mozje so izginili. Zadnji
je odstopil §e Kalar; vile je tres¢il na tlak pred hlevom. * V hipu
ni bilo videti Zive duge veé. Ostal sem sam sredi vasi, onadva pa sta
odkorakala proti svoji podrti kodi in §e iz dalje se je ¢ul stepeni in
jokajodi glas Luce: , ki je za nas krizan bil”. * Tako sem prisel tisti
wedier na Ielova hrda

Kmet je kralj. (e ima dobro in éedno napravo, ¢e ima primerno

zemljo, da jemlje iz nje Zivljenje in davek, ¢e nima dolgov, paé pa
polne hleve, in ¢e ima ge kopico zdravih in pokornih otrok, je kmet
kralj, neodvisen od vsega sveta. * Tak kralj in gospodar je bil
Preseénikov Boitjan na Jelovem brdu. Njegova hi%a je stala prav pri
koncu vasi. Zidana je bila in je imela tako imenovano ,gorenjo hio”,
okoli katere je drz“:al] lesen hodnik. Okna so ti¢ala v okviru zelenih,
kamnitnih stebriev in z Zelezom so bila tesno zapazena. Nad okni je
kraljeval sv. Ferjan ter s svojo golido zabranjeval pozare. * Tik
hleva na dvori§éu je lezal velik kup gnoja, a vzlic temu sta se povsod
kazala snaga in red. Na steni je viselo raznovrstno orodje, da je bilo
takoj pri roki. Tnalo je bilo pometeno in glavna pot proti hisi je bila
Se celo s peskom posuta. Tik vhoda pri vezi je tekla voda iz umetnega
vodnjaka, ker so imeli Preseénikovi ze v tistih ¢asih svoj vodovod. *
Pri tej hisi si se takoj ¢util domadega, ker ni bilo ¥ vsi naselbini nidesar,
kar bi bilo stvarjalo kaj nesoglasja. Vse se je strinjalo in ujemalo. *
Bila je Ze no¢, ko sem stopil v vezo. * Dolga ta veza se je kongavala
v mogoino kuhinjo, visoko obokano. Kadar je visoki ta oblok bil
poln mesa, ki se je ondi sugilo, je ¢loveku zlasti dobro del pogled na
njegovo blagoslovljeno viSino. Obok kuhinje in tudi veza sta bila
zavita v saje, od Katerih je pri juZnem vremenu kapalo ter se svetlo
nabiralo na tlaku. Nad tem se tiste dni Se nihée ni spotikal; bila je
to nekdanja navada, tako da je kapalo e pri starem ofetu in brez
dvojbe tudi Ze pri tega ofetu. * V veii je vladala tema, samo od
ognji¢a sem se je svetilo. Tam se je togotila Zenska, da niso burkle
popravljene, da ni mogode loncev pristavljati in da so mogki vsako
leto bolj za ni¢. * Glas te Zenske mi ni bil neznan in vedel sem
tudi, komu veljata jeza in srd. Bila je dekla Liza, ki je pred petimi
leti 7e tudi sluzila pri Prese¢nikovih. A njena beseda je veljala hlapcu
Danijelu — pomislite, to coklarsko ime v tem olikanem pogorju! — ki
je istotako Ze dolgo vrst let sluzil pri Bo§tjanu. * Ze ve¢krat sem
omenjal, da je tedanji ¢as imel svoje posebne navade. * Med take
navade je spadalo tudi to, da sta se hlapec in dekla, fe sta sluzila daljio
dobo pri dobrem gospodarju, za nekako zarofena z namero, da se
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2) Nujno potrebno je, da si
izpere§ zobe po zavZivanju sladic
in sladkorikov, kajti pri razkraja-
nju slednjih se razvija kislina, ki
razjeda zobno sklenino, povzroga v
isti caries, glavni sovraznik zob.

3) Pazi, da ni prevelika razlika
v temperaturi pri uzivanju hrane.

Poiséi si zobozdravnika, ki ti bo
pregledal zobe vsaj dvakrat na leto.
Toéno in hitro popravilo najmanj-
gih defektov na zobu ti bo prihra-
nilo mnogo neprijetnih zobobolov
in tudi denarja.

Pusti si nadomestiti vse po-

Nekaj o zobeh

Skoraj neobhodno je potrebno,
da se nafemu ¢&loveku pove tudi
nekaj o negi zob, predvsem zato,
ker ima vsakdo izmed nas obgutek,
da v deZeli, kjer se nahajamo, zo-
boge propada mnogo hitreje kot
pa doma.

Mnenja sem, da ravno v
puiéanju nege le#i glavni vzrok
slabega stanja zobovja. Ako pogle-
damo statistike starega kraja in se
zopet povrnemo kjer smo, lahko
ugotovimo naslednje: manjkljive zobe — wvsak izmed

1) da prehrana doma ni bila | manjkajodih zob obremenjuje osta-

boljia po kakovosti, le. Pomankljivo zobovje obreme-

2) da gospodinje tukaj kuhajo v njuje tudi prebavo in radi tega

glavnem po istem receptu kot ogroza zdravje celotnega orga-
doma, samo %e mnogo izdat- | MZma. , : :
neje, Cuvaj in neguj svoje zobe.

Dobri zobje, dobra prebava, dobro
zdravje. Dobro zdravje in pridne
roke edini zaklad, ki smo si ga pri-
nesli iz stare domovine,
Zlatko VERBIC

13 Albert Road — Melbourne

Ako zeli kdo imeti kakrienkoli
nasvet glede svojega zobovja, sem
mu vedno pripravljen svetovati.

torej prehrana, ki je pravzaprav
glavna podlaga zdravja in kjer je
viteto tudi dobro stanje zobovja,
ni vzrok slabega stamja istih,
Vitamine vseh vrst lahko uZivamo
v mnogo vedji meri (pomarande,
jabolka, hrugke, banane so vsakda-
njost, prav tako limone niso pro-
blem, mleka je tudi na pretek.
Podhranjenost, ki je doma glavni
vzrok slabega stanja zob, tukaj
sploh ne pride v poitev.

Pomankljive snovi v vodi, kate-
rim bi bilo lahke pripisati del sla-
bega stanja zobovja, povdarjam
samo del, ki pa nikako ne vplivajo
Ze na doraslo zobovie — paé pa
vplivajo pri otrocih, se dajo nado-
mestiti s tabletami kalcija.

Naj bi bil zakljudek naslednjega
sledegi:

Prehrana in ostali ji so dani |
nam vsem, da si lﬂko %Euvamo
zdravje na dostojni vigini — samo
negovati moramo slednje. Za nego
zob je seveda potreben fas, ki ga
pa vsakdo od nas nikdar nima pre-
ved, ampak prepritan sem, da e
vedno toliko, da se lahko dr¥imo
slededih navodil:

1) Cisti zobe najmanj dvakrat
na dan. V ta namen uporabljaj
mlaéno vodo, zobno #letko in
dobro zobno pasto. Ne pozabi si
ogistiti zobe predno gres spat.

V Titovini sta se sredala na polju
dva zajca. Prvi se pritozi zaradi
komunizma, pomanjkanje svobode,
terorja in podobno. Drugi pa ga
prekine rekoé: ,,Ne bodi vendarle
tako neumen! Nikoli se nam zaj-
cem ni tako dobro godilo kot sedaj
pod Titom. Zdaj, odkar je vse
podrzavljeno, sta repa in krompir
e januarja na njivah; preje pa so
7e v jeseni vse pospravili.”

Bolnik: ,,Kaj mislite o mojih
poskodbah, gospod doktor?”

Zdravnik: ,Kar se notrajnih
poskodb ti¢e, Vam ne morem nié
pomagati . . . so kriti¢ne in smrto-
nosne . . . glede Vage zvite roke
pa bodite brez skrbi.”

_@_

Edina zmaga, ki je nikoli ne
boste obzalovali, in ki bo ostala —
je zmaga nad samim seboj.—Napo-
leon Bonaparte.

December, 1954—January, 1955
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jim “prijatelje A, odjemnal- prijateljem, znancem in biv-

cem vesele boziéne praznike

; X Sim igralcem radijskega odra
In sre¢no novo leto:

postaje Trst, 2.
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Druzina J. PRIMOZIG
iz Brisbana, QLD, Zeli blago-
slovljene boziéne praznike in
sreéno novo leto vsem prija-
teljem in znancem v Avstra-
liji in girom sveta.

DruZzina ERZETIG

iz Charlestowna zeli sre¢ne
boziéne praznike in veselo
novo leto druzini Torbica 1
Greta Camp — enako vsem
prijateljem in zRkancem.
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DruZina A. PAULIN FRANC BRESKVAR

W.A., zeli vsem Slovencem in 7eli vesele bozidne praznike

naroénikom Misli, najlepge in sreéno novo leto vsem pri-
bozi¢ne praznike in sreéno | jateljem in znancem §irom
novo leto. ; : Avstralije.
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DruZina COLJA
Werrington, NSW, Zeli vsem
mancem in prijateljem, po-
sebno pa g. V. Séinkovcu, g.
J. Bergincu in Anici Brne
vesele boziéne praznike in

OTOREPEC JOZE
zeli druzini ZVERK, 12 Aust-
ral Road, Kalgoorlie, W.A.
vesele boziéne praznike in
sre¢no novo leto.
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sreéno novo leto.
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Druzina I. PLESNIGAR,
7eli vsem prijateljem in znan-
cem Bozié in polno
uspeha v letu 1955.

DARKO SEDLAR -

Kanada, Zeli vsem prijateljem
v Avstraliji vesele boZi¢ne

sssssesETERREREm

T

vesel

praznike in sredno novo leto,

.
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TEREZIJA in STANKO

SUBIC, Druzina BRNE,
Adelaide, Zelita vsem svojim Melbourne, 7eli vsem roja-
Pl ek e kom vesele bozi¢ne praznike

praznike in mnogo sreée v

in sre¢no novo leto.
novem letu. gk

TerassnsreninaniEnnEssneananes T L Lt Lo L LT,

vzameta, kadar si dosti prislufita. * Taka zaroka je vezala tudi
Lizo in Danijela, ker sta e ved ko deset let sluzila skupaj. In res je
-ona var¢evala, kar se je dalo, a Danijel — %e ime kaZe, da je bil svoje
dni iz Trsta — je bil falot, ki je nalagal zaslujek najrajéi v svojem
lastnem grlu. Ta ljubezen torej ni bila brez viharjev: prav rado se je
bliskalo in véasi je e celo treskalo. * Danes je pri ognjiséu treskalo:
Pri ljubem Bogu nisi za ni¢. §e podkuriti nimam s &m, ti grdoba
lenal” * Mimo mene je prikravljal Danijel s kozavim svojim licem.
Imel je desno nogo krajfo od leve, ker se je sploh pri vsakem Triadanu
— pri nas smo jim rekli Triani — kazala kaka telesna hiba. Kmalu
se je prigugal nazaj in nosil je polno narogje ravnokar naklanih trsak.
Vrgel jih je pred ognjisée, rekoc: ,Ze zjutraj sem ti jih nasekal. Saj
zmerom mislim nate, Lizka!” * Zadnjo besedo je nekako sumljivo
izgovoril, tako da se je lahko ¢ulo za ,Liziko’ ali pa tudi za ,Lisko”,
kravo v hlevu. Liza jo je umela za kravo. * |, Ti vrag érnil” Zgra-
bila je okleséek ter jo udarila za Danijelom, ki jo je urnih pet odkuril
iz veze. — % Stopivii v hifo, sem opazil Bojtjana za mizo. Kar gutil
sem, kako se je v njem vse vnelo od veselja, da ga obiife sorodnik.
Takrat je imelo pri nas sorodniitvo Se nekaj cene; &e si sorodnika
obiskal, si vedel, da si priSel k svojim ljudem. Vzlic temu pa Bostjan
pri mojem vstopu niti 1zza mize ni vstal. In da bi si bila v roke segla,
o tej gosposki Segi tista leta na Jelovem brdu Se govorice ni bilo. §
svetlim ocesom me je pogledal in dejal: ,Nol” * In jaz sem odgovo-
ril: ,,No, da ste le zdravil’ * Nato je Bostjan zaklical svoji Zeni,
naj prinese ,Stober” in lu¢. Tedaj v nafem pogorju % ni vladal
»smrdljivec”, paé pa je v lejéerbah gorelo laneno olje. Legérbe so stale
na §tobrih, lesenih stebrickih, od koder je izviralo prejkone tudi nji-
hovo ime. (e se je v kaki gostilni nabirala nevihta, je gospodar najprej
ukazal gospodinji ali pa dekli, spraviti §tobrike v kraj, ker so bili za
tepez pripravno orodje. Dandanes ne iztaknemo §tobra ve¢ v kmetskih
hisah, od Skofje Loke pa do Cerknega ne! Laneno olje je pregnal
smrdljivi bratec, da gospodari na mizah. Mlajii zarod pa nima ved
pojma o prej tako potrebni premignini. Kultura je vzela §tobre. *

Barba je nekaj odlagala. Ko je prinesla §tober in plamtefo leséerbo,
sem opazil, da je ‘morala Ze vedeti 0 mojem prihodu. V kratkem &asu
si je preoblekla srajénik — tudi to za nage yenstvo tako karakteristiéno
oblacilo je zagazilo v pozabo — kateremu se je videlo, da prihaja iz
perila. Tudi nov predpasnik si je bila pripasala. * Barba je bila
Se vedno postavna Zena. To sem ji tudi v obraz povedal, tako da se
je zadovoljno zasmejala. V tem pogladu ste Jenske vse enake, najsi
nosite svilene, s &ipkami obrobljene dolge srajce ali pa kratke srajénike,
nabrane na rokavih v gube, *  Menili smo se o letini, #ivini in visokih
davkih. Ko sem povedal, da ostanem pri Presefnikovih nekaj tednov,
se je obema razzarilo lice. Prepri¢an sem bil, da sta tega v resnici
veselila. Pri tem se ni predla nikaka pretirana govorica, kaj naj se
mi daje jesti, kako naj se z mano pofenja in o drugih takih sitnostih.
Umelo se je na obeh straneh, da bom zivel, kakor 7ivi ¢lovek, ako pride
med svojce. * Stemnilo se je. Posli so prideli cepati v hifo in
naenkrat je bila miza zasedena. Gospodinja je hitela po veierjo. %
Najprej se je pred nas postavila velika skleda celega krompirja, iz katere
se Je mogo¢no kadilo. Mati Barba je na mizo natrosila za druzino velik
kup soli, za naju z gospodarjem pa manjiega. Sad zemlje smo jemali
iz sklede, ga solili in jedli. Ko sta bila v posodi zadnja dva kosa, ju
je pograbil hlapec Danijel, reko#: ,,Ostati ne sme niél” * Nato je
prigel na vrsto sok, v katerega je vigla gospodinja veliko kepo rume-
nega masla. Vsakdo je dobil leseno Zlico — ki bi jo ti, Marica, komaf
bila spravila v svoja usteca — skupno smo zajemali, pridno in vnetc
Tu in tam je Liza zavpila nad Danijelom: ,,Ne lovi samo Strukljevt”
* A hlapée se ni dosti brigalo za karanje. Ko je bilo le §e malo \
skledi, jo je k sebi potegnil, reje¢ se: ,,Da ne bo mati mislila, da slabe
kuha.” * Pri vederji je nosil prvo besedo stari Jakopin. Tisti dan
je delal pri Presefnikovih. Je li imel ta starec kako krstno ali kako
drugo ime, ne vem. Kar sem ga poznal, so ga klicali Jakopin. Bil je
Radeckega vojscak, ponosen na svoje trpljenje v vojski, ponosen tudi
na svojo nemi¢ino, kakor si jo je bil prilomil v vojagki sluzbi. * Ko
je bil na mizo postavljen sok, je pridel: ,,Kaj veste vi, ki na svetu niste
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“ELITE”
N dprta krojagka delavnica
Dr L] I URE KOCE za mggl?ooinp;eilsk?Jrﬁjnovej§o modol!
. SRNEL
R e o 55 Brunswicl‘! St, FITZROY, Melbourne

Sploina agencija za pogiljanje %ivil, tekstil in zdravil v domovino

in druge evropske driave, posredovanje kreditov, potovanj i.t.d.
ter nakup in prodajo hi§ in zemljigd

zeli
vsem svojim strankam kakor vsem rojakom vesele boZidne
praznike in sre¢no novo leto.

’
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SLOVENCI

v Perth-u in okolici

POSESTVO V SLOVENIJI kupujte vse svoje potrebiiine v najveiji trgovini Zapadne
Zelim kupiti primerno po-
sestvo v Sloveniji  (prednost
ima Belokrajina). Ponudbe
poslati s toénimi kupoprodaj-
nimi  pogoji na urednistvo
Misli pod ,,Dom v Sloveniji”.

Slovenec, star 30 let, ¥elim
spoznati slovensko dekle v
starosti od 25-35 let v svrho
zenitve. Visok sem 1.82 m.
Samo resne ponudbe poslati s
sliko na uredni§tvo Misli pod
»Zenitev”.

Avstralije pri

BOANS-U
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Slovence v Sydneju prosim, a2 I U T T T T o T T T T e e T e e L e s

mi oproste, ker sem nujno moral -
VARCUJTE...

na sluzbeno pot v QId. in mi ni
bilo mogoge prej objaviti radj sv.

Pri nakupu Vafih elektriénih predmetov Vam
vzamem VvV ra¢un po najvi§jih cenah Vage stare

ma‘§e v Blacktownu in sv. spovedi
v Sydneju. Sv. Spoved v Sydneju
hladilnike “ice chest,” radio aparate i.td.

na istem kraju v soboto pred prvo
nedeljo v mesecu od 4-5 ure po-
poldne.

pater Rudolf

- - - *
Radi preobremenjenosti dela in y

sluzbenih potovanj, mi Se do danes
ni bilo mogi odgovoriti na vso
posto. Vljudno prosim rojake naj
mi oproste. Ko mi bo le dana
moznost, bom uredil zaostalo posto.

Urednik; pater Rudolf.

Ne pozabite

Ce ste se odlo¢ili kupiti kakrini koli elekt. predmet — vseh najnovejsih znamk po najugodnejsih
cenah in odpladilnih pogojih — se obrnite na . ., .

KARL BEZJAK

124 Cumberland Road, AUBURN

Prodaja: Vseh vrst RADIO APARATOV, GRAMOV, ELEKT. HLADILNIKOV, PRALNIH STRO-
JEV, STEDILNIKOV, CISTILCE ZA PODE IN PREPROGE.

=V zalogi je ge nekaj §tevilk pre-
~ teklega leta. (e veste za koga, ki
bi si jih Zelel, sporotite in mu jih
posljemo. :
o
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Poravnajte naro¢nino za 19551

Je.
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ni¢ skusili in ki tudi nig ne veste!” * »Povej nam kaj!” je prosila | duhom! In res, v Bologni je bilo, ko sem koprnel p.re.t:i Rafaelovq
Liza, ki se otevidno ge ni sprijaznila z Danijelom. * , Veliko ti Iah.lf_o pqdobo SV. Cecnhje!_ Na§a§ Meta je imela‘o'br.azv sv. .C.CCII.IJC. Ca:obm
povem”, se je odrezal Jakopin. ,Najlepse, kar je bilo, je bilo v Bresiji. vtis pa so ..t';e poveéall_sxetlx, na rdece spomimjajodi laSJg, _Iu SO v de_behh
Tam so nas puntarji nekaj komandirali in grof Radeci” — _]akop_m kitah teinh‘sveto Cecilijo z _}e'lovcga brda. _* V meni je vse z_aklpelof
mar§alovega imena ni mogel drugade izgovoriti — ,,je dejal: ,Fant_]g, desar pa nisem smel_ po‘kazatg o_roku. Mo]z}.oseb_no?t Jo_je bila prvi
pojdimo iz mestal’ Tisti dan me je imel profos v rokah, ker sem bl! hip preplagila, pa se je hitro Oj.a{:*llil. . Meni ni¢, tebi nié je 1_zPregovor11:'1:
nekaj nepokoriéine izkazal svojemu kaprolu. Po ulicah smo se gnetli | ,Brado pa proé deni! Le Zivina ima lase po vsej glavi.” * Moja

in ti vragi so s streh in oken na nas streljali. Da, tako je bilo!" * | brada, na katero sem toliko ponosen, ni bila vie¢ temu osatu. To so
»Pa ste vendar nazaj streljaliz” se je vmegal Danijel. * Jakopin ga je | bile edine besede, ki jih je zpregovorila Meta tisti vefer v moji
zavrnil: ,Mold, ker ni¢ ne ve§! Gori za dimnikom je tical Lahonéek | druibi. * Spravili so me spat v gorenjo hifo. Lojena sveda se je

in na nas je streljal, da se je vse kadilo krog njega. Za boZjo voljo sem | prizgala, da nam je svetila po temnih stopnicah, in vzeli smo tudi
prosil profosa, naj mi da pugko v roke. Da mi jo. Tresk! In Se danes »hlapca” s seboj, da sem mogel (ugasniti lu¢, kar pri lojeni svedi ni

ga vidim, kako je omahnil, zdrsnil po srehi in nato tlesknil na kamen, | bila malenkost, V gorenji hisi je vse difalo po Zitu. Ondi so stale

da je vse okrog §kropilo. Lepo je bilo. In potem smo &li v Mantovo. pregrade, katere niso bile pri Preseénikovih nikdar prazne. Bila je tudi

* “Kaj v Mantovo?” je vpragala Liza. * Takrat se je Jakopin repen- »malana”. Na vsaki steni se je videla zlata mo§tranca z belo hostijo,

¢il, kakor se repen¢i petelin na gnoju. * ,Mantova je mesto; ajne | a ohdajalo jo je grozdje v isti velikosti, kakor so ga nekdaj prinesli iz
greze festunk, ajne greze boser.” * Ta ,greze boser” se mi je zagrizel | deele Kanaana. Tu je stala tudi postelja, §iroka, da bi se bila na nji

v uho tako, da nisem mogel zadrZati smeha. * ,Le smejaj se” se je | brez tefave verbala cela stotnija. Sivo-rdege-belo je Hla prevledena v
zatogotil Jakopin,” dobro pa je le, & &lovek nemgko govoril” * Ker | umetnih §tirikotih; na sprednji konénici, ravno nad zglavjem, pa je

je bilo mleko pozajeto, je druzina vstala in odila. * »Kje pa je | zrlo resno in skrbno veliko bozje oko, da si lahko zaspal brez strahu
Meta?” sem vprasal gospodinjo. * , Pri ognjiiu je jedla”, je odgovo- | pod njegovim mogoénim varstvom. * Legel sem v posteljo na
rila mati, ,in sodim, da jo je malo sram pred tabo.” * ,Sitna je | plevnico, ki je bila za moje kosti precej trda, s »hlapcem” pa otrl lug,
danes,” je pristavil Bostjan, ,,in kadar jo prime tak dan, ni prebiti z njo.” | da je po vsi gorenji higi neprijetno zadifalo. A vendar, kako prijetno

* Gospodinja ga je zavrnila: ,,Ne bodi prehud z njol Ni posebnega | je bilo lezati tu! Ze ta zrak — spal sem pri odprtem oknu — mi je
zdravja in hitre jeze je tudi.” * , Kar ima od tebe,” je dodal gospodar | napolnil pljua kakor voljno in rahlo lagko olje. * Zatisnil sem ogi:
zadovoljno.” Hi¥na vrata so se lahko odprla, gospodar in gospodinja | okrog mene so se sukale zlate mongtrance z belo hostijo in spremljali so L
pa sta utihnila. Meta je nekoliko obstala, nato pa se je pribliZala peéi, | jih orjagki grozdi, in to v tako Zvih barvah, kakor jih je vedel zidu
da je stopila vsa njena postava na svetlo. Takoj sem videl, da je $e | vdihniti le samouk, katerega je poljanski dolini rodil neznatni Divjakov

pol otrok, pol devica, torej najlepfa stvaritev, s katero je osretil Bog | mlin ob bistri Hotoveljsici. Janez in Stefan, kdo vaju dandanes ge
zemljo in mogke na nji. Visoka je bila ko klas na njivi. Obraza $e | pozna? Imeni slavnih sinov zadnjega se ble§éita s kamnitne plogde v
nisem mogel %opaziti, ker je imela ruto tako zavezano, da ga je z njo | poljanski cerkvi. Janez in Stefan Subic pa sta legla v zemljo, tiho in
skrivala. * , Sem pojdi,” Meta!” sem jo pozval nekoliko osorno. * | ponizno, kakor sta svoje dni zivela, samouka slikarja in kiparja. Bila
»Saj grem!” je odgovorila tiho. Nato je pristopila k mizi, sedla na stol | sta plemenita slovenska sadova nage zapuicéene matere zemlje. Velika
in odvezala ruto pod obrazom, da ji je padla na rame. * Na obraz | bi bila umetnika, da sta se tako izZolala, kakor sta iziolala v potu in
Ji je padala polna svetloba. Kako naj vam, ljube prijateljice, popifem | trudu svoje sinove. * Na ta dva moza sem mislil prvo noé naj:;iovem
ta obrazz To je ravno: ne da se popisatil Pogledal sem jo, a takoj | brdu in spomin nanju je pomnozil harmonijo, ki je objemala Presecni-
je odmaknila o¢i ter jih dvignila proti stropu. PreSinila me je misel: | kovo selifde.

ta obraz, nebeski Rafael, se je moral nekdaj e zibati pred tvojim Nadaljevanje
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